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י1 וַיְהִ֥
แล้ว–เป็น
H1961

דְבַר־
พระวจนะ–ของ
H1697

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אֵלַ֥י
แก่–ขา้
H0413

ר׃ לֵאמֹֽ
วา่
H0559

พระวจนะของพระเยโฮวาหม์ายงัขา้พเจา้ด้วย โดยตรสัวา่

א־2 ֹֽ ל
อยา่
H3808

ח תִקַּ֥
แต่งงาน
H3947

לְךָ֖
แก่–เจา้

ה אִשָּׁ֑
ภรรยา
H0802

א־ ֹֽ וְל
และ–อยา่
H3808

יִהְי֤וּ
มี
H1961

לְךָ֙
แก่–เจา้

בָּנִי֣ם
บุตรชาย

וּבָנ֔וֹת
และ–บุตรสาว
H1323

בַּמָּק֖וֹם
ใน–สถานท่ี
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
นี้
H2088

�เจา้อยา่รบัภรรยาสำาหรบัเจา้ และเจา้อยา่มบุีตรชายหรอืบุตรสาวทัง้หลายในสถานท่ีนี้

כִּי־3
เพราะ

ה  ׀כֹ֣
ดังนี้
H3541

אָמַר֣
ตรสั
H0559

יְהוָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

עַל־
เก่ียวกับ

הַבָּנִים֙
บุตรชาย

וְעַל־
และ–เก่ียวกับ

הַבָּנ֔וֹת
บุตรสาว
H1323

ים הַיִּלּוֹדִ֖
ท่ี–เกิด
H3205

בַּמָּק֣וֹם
ใน–สถานท่ี
H4725

הַזֶּ֑ה
นี้
H2088

ל־ וְעַֽ
และ–เก่ียวกับ

ם אִמֹּתָ֞
มารดา–ของ–พวกเขา
H0517

הַיֹּלְד֣וֹת
ท่ี–คลอด
H3205

ם אוֹתָ֗
พวกเขา
H0853

וְעַל־
และ–เก่ียวกับ

אֲבוֹתָ֛ם
บดิา–ของ–พวกเขา
H0001

ים הַמּוֹלִדִ֥
ท่ี–ใหก้ำาเนิด
H3205

ם אוֹתָ֖
พวกเขา
H0853

רֶץ בָּאָ֥
ใน–แผน่ดิน
H0776

את׃ הַזֹּֽ
นี้
H2063

เพราะพระเยโฮวาหต์รสัดังนี้เก่ียวกับบรรดาบุตรชายและเก่ียวกับบุตรสาวทัง้หลายท่ีเกิดในสถานท่ีนี้ 
และเก่ียวกับเหล่ามารดาของพวกเขาท่ีคลอดพวกเขา และเก่ียวกับเหล่าบดิาของพวกเขาท่ีใหก้ำาเนิดพวกเขาในแผน่ดินนี้วา่

י4 מְמוֹתֵ֨
ตาย–ด้วย
H4463

ים תַחֲלֻאִ֜
โรครา้ย
H8463

תוּ יָמֻ֗
พวกเขา–จะ–ตาย
H4191

א ֹ֤ ל
ไม่
H3808

֙ פְדוּ יִסָּֽ
ถกู–รอ้งไห–้ให้
H5594

א ֹ֣ וְל
และ–ไม่
H3808

רוּ יִקָּבֵ֔
ถกู–ฝังศพ
H6912

מֶן לְדֹ֛
เป็น–ปุ๋ย
H1828

עַל־
บน

פְּנֵי֥
พื้น–ผวิ
H6440

הָאֲדָמָ֖ה
ดิน
H0127

הְי֑וּ יִֽ
พวกเขา–จะ–เป็น
H1961

וּבַחֶ֤רֶב
และ–ด้วย–ดาบ
H2719

רָעָב֙ וּבָֽ
และ–ด้วย–การกันดาร
H7458

יִכְל֔וּ
พวกเขา–จะ–ถกู–ทำาลาย
H3615

וְהָיְתָ֤ה
แล้ว–เป็น
H1961

נִבְלָתָם֙
ซากศพ–ของ–พวกเขา
H5038

ל לְמַאֲכָ֔
เป็น–อาหาร
H3978

לְע֥וֹף
แก่–นก
H5775

יִם הַשָּׁמַ֖
แหง่–ฟา้สวรรค์
H8064

וּלְבֶהֱמַ֥ת
และ–แก่–สตัว–์แหง่
H0929

רֶץ׃ הָאָֽ
แผน่ดิน
H0776

ס
ס

พวกเขาจะตายด้วยความตายอยา่งน่าอนาถ พวกเขาจะไมไ่ด้รบัการไวอ้าลัย และพวกเขาจะไมถ่กูฝังไว ้
แต่พวกเขาจะเป็นเหมอืนมูลสตัวท่ี์อยูบ่นพื้นแผน่ดินโลก และพวกเขาจะถกูเผาผลาญด้วยดาบ และด้วยการกันดารอาหาร 
และศพทัง้หลายของพวกเขาจะเป็นอาหารสำาหรบันกทัง้หลายแหง่ฟา้อากาศ และสำาหรบัสตัวป์า่ทัง้หลายแหง่แผน่ดินโลก
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י־5 כִּֽ
เพราะ

ה  ׀כֹ֣
ดังนี้
H3541

אָמַר֣
ตรสั
H0559

יְהוָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

אַל־
อยา่
H0408

תָּבוֹא֙
เขา้–ไป
H0935

ית בֵּ֣
บา้น–แหง่

חַ מַרְזֵ֔
งานไวท้กุข์
H4798

וְאַל־
และ–อยา่
H0408

תֵּלֵךְ֣
ไป
H3212

לִסְפּ֔וֹד
เพื่อ–รอ้งไห้
H5594

וְאַל־
และ–อยา่
H0408

תָּנֹ֖ד
แสดงความเหน็ใจ
H5110

לָהֶם֑
แก่–พวกเขา

י־ כִּֽ
เพราะ

פְתִּי אָסַ֨
เรา–เอา–ไป
H0622

אֶת־
ซึ่ง
H0853

י שְׁלוֹמִ֜
สนัติสขุ–ของ–เรา
H7965

ת מֵאֵ֨
จาก
H0854

הָעָם֤־
ประชาชน

הַזֶּה֙
นี้
H2088

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶת־
ซึ่ง
H0853

סֶד הַחֶ֖
ความรกัมัน่คง

וְאֶת־
และ–ซึ่ง
H0853

ים׃ רַחֲמִֽ הָֽ
ความเมตตา

เพราะพระเยโฮวาหต์รสัดังนี้วา่ อยา่เขา้ไปในบา้นแหง่การไวท้กุข ์หรอืไปคร่ำาครวญหรอืรำาพงึรำาพนัเพื่อพวกเขา 
เพราะเราได้เอาสนัติภาพของเราไปจากประชากรนี้แล้ว พระเยโฮวาหต์รสั คือความรกักรุณาและความเมตตาทัง้หลาย

תו6ּ וּמֵ֨
แล้ว–ตาย
H4191

גְדֹלִ֧ים
ผูใ้หญ่

וּקְטַנִּ֛ים
และ–ผูเ้ล็ก

רֶץ בָּאָ֥
ใน–แผน่ดิน
H0776

הַזֹּ֖את
นี้
H2063

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

יִקָּבֵר֑וּ
ถกู–ฝังศพ
H6912

א־ ֹֽ וְל
และ–ไม่
H3808

יִסְפְּד֣וּ
ม–ีคน–รอ้งไห้
H5594

ם לָהֶ֔
ให–้พวกเขา
H1992

א ֹ֣ וְל
และ–ไม่
H3808

ד יִתְגֹּדַ֔
กรดีตัว
H1413

א ֹ֥ וְל
และ–ไม่
H3808

חַ יִקָּרֵ֖
โกนศีรษะ
H7139

ם׃ לָהֶֽ
ให–้พวกเขา
H1992

ทัง้ผูใ้หญ่และผูน้้อยจะตายในแผน่ดินนี้ พวกเขาจะไมถ่กูฝังไว ้และคนทัง้หลายจะไมค่ร่ำาครวญเพื่อพวกเขา หรอืกรดีตัวเอง 
หรอืโกนศีรษะของตนเองเพื่อพวกเขา

א־7 ֹֽ וְל
และ–ไม่
H3808

יִפְרְס֥וּ
หกั–ขนมปัง
H6536

לָהֶ֛ם
ให–้พวกเขา

עַל־
เพื่อ

בֶל אֵ֖
การ–ไวท้กุข์
H0060

לְנַחֲמ֣וֹ
เพื่อ–ปลอบโยน–เขา
H5162

עַל־
เพราะ

מֵת֑
ผู–้ตาย
H4191

א־ ֹֽ וְל
และ–ไม่
H3808

יַשְׁק֤וּ
ให–้ดื่ม
H8248

אוֹתָם֙
แก่–พวกเขา
H0853

כּ֣וֹס
ถ้วย

ים תַּנְחוּמִ֔
ปลอบโยน
H8575

עַל־
เพราะ

יו אָבִ֖
บดิา–ของ–เขา
H0001

וְעַל־
และ–เพราะ

אִמּֽוֹ׃
มารดา–ของ–เขา
H0517

และคนทัง้หลายจะไมฉี่กตัวเองเพื่อพวกเขาในการไวท้กุข ์เพื่อจะปลอบโยนพวกเขาเหตคุนท่ีตายนัน้ 
และคนทัง้หลายจะไมม่อบถ้วยแหง่ความเล้าโลมใจใหพ้วกเขาดื่ม เพื่อบดิาของพวกเขาหรอืเพื่อมารดาของพวกเขา

וּבֵית־8
และ–บา้น–แหง่

ה מִשְׁתֶּ֥
งานเล้ียง
H4960

לאֹ־
อยา่
H3808

תָב֖וֹא
เขา้–ไป
H0935

בֶת לָשֶׁ֣
เพื่อ–นัง่
H3427

אוֹתָ֑ם
กับ–พวกเขา
H0853

ל לֶאֱכֹ֖
เพื่อ–กิน
H0398

וְלִשְׁתּֽוֹת׃
และ–เพื่อ–ดื่ม
H8354

ס
ס

เจา้อยา่เขา้ไปบา้นแหง่การเล้ียงด้วย เพื่อนัง่กับพวกเขาท่ีจะกินและดื่ม

9֩ כִּי
เพราะ

ה כֹ֨
ดังนี้
H3541

ר אָמַ֜
ตรสั
H0559

יְהוָה֤
พระยาหเ์วห์
H3068

צְבָאוֹת֙
จอมทัพ

אֱלֹהֵי֣
พระเจา้–แหง่
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
อิสราเอล
H3478

י הִנְנִ֨
ดเูถิด–เรา
H2009

ית מַשְׁבִּ֜
จะ–ทำา–ให–้หยุด

מִן־
จาก

הַמָּק֥וֹם
สถานท่ี
H4725

הַזֶּ֛ה
นี้
H2088

לְעֵינֵיכֶ֖ם
ต่อหน้า–ตา–ของ–เจา้

ימֵיכֶם֑ וּבִֽ
และ–ใน–วนั–ของ–เจา้
H3117

ק֤וֹל
เสยีง

֙ שָׂשׂוֹן
ชื่นบาน
H8342

וְק֣וֹל
และ–เสยีง

ה שִׂמְחָ֔
ยนิดี
H8057

ק֥וֹל
เสยีง

ן חָתָ֖
เจา้บา่ว
H2860

וְק֥וֹל
และ–เสยีง

ה׃ כַּלָּֽ
เจา้สาว
H3618

เพราะพระเยโฮวาหจ์อมโยธา พระเจา้แหง่อิสราเอล ตรสัดังนี้วา่ ดเูถิด เราจะกระทำาใหเ้สยีงแหง่ความรื่นเรงิและเสยีงแหง่ความยนิดี 
เสยีงของเจา้บา่วและเสยีงของเจา้สาว ขาดจากสถานท่ีนี้ต่อสายตาของพวกเจา้และในวนัทัง้หลายของพวกเจา้
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וְהָיָ֗ה10
แล้ว–เป็น
H1961

י כִּ֤
เมื่อ

תַגִּיד֙
เจา้–บอก
H5046

לָעָם֣
แก่–ประชาชน

הַזֶּ֔ה
นี้
H2088

אֵ֥ת
ซึ่ง
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
ถ้อยคำา
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
เหล่านี้
H0428

וְאָמְר֣וּ
แล้ว–พวกเขา–จะ–กล่าว
H0559

יךָ אֵלֶ֗
แก่–เจา้
H0413

עַל־
เพราะ

מֶה֩
อะไร
H4100

ר דִבֶּ֨
ตรสั
H1696

יְהוָה֤
พระยาหเ์วห์
H3068

֙ עָלֵי֙נוּ
เหนือ–เรา

אֵת֣
ซึ่ง
H0853

כָּל־
ทกุ
H3605

הָרָעָה֤
เหตรุา้ย

הַגְּדוֹלָה֙
ใหญ่หลวง

את הַזֹּ֔
นี้
H2063

וּמֶ֤ה
และ–อะไร
H4100

֙ עֲוֹנֵנ֙וּ
ความผดิ–ของ–เรา
H5771

וּמֶה֣
และ–อะไร
H4100

נוּ חַטָּאתֵ֔
บาป–ของ–เรา

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

אנוּ חָטָ֖
เรา–ได้–ทำา–บาป
H2398

יהוָה֥ לַֽ
ต่อ–พระยาหเ์วห์
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
พระเจา้–ของ–เรา
H0430

และต่อมาเมื่อเจา้สำาแดงบรรดาถ้อยคำาเหล่านี้แก่ประชากรนี้ และพวกเขาจะกล่าวกับเจา้วา่ 
�ทำาไมพระเยโฮวาหจ์งึทรงประกาศความชัว่รา้ยใหญ่ยิง่ทัง้สิน้นี้ต่อพวกเรา หรอืความชัว่ชา้ของพวกเราคืออะไรเล่า 
หรอืบาปของพวกเราท่ีพวกเราได้กระทำาต่อพระเยโฮวาหพ์ระเจา้ของพวกเราคืออะไรเล่า�

וְאָמַרְת11ָּ֣
แล้ว–เจา้–จะ–กล่าว
H0559

ם אֲלֵיהֶ֗
แก่–พวกเขา
H0413

֩ עַל
เพราะ

אֲשֶׁר־
ท่ี

עָזְב֨וּ
ทอดท้ิง

אֲבוֹתֵיכֶם֤
บรรพบุรุษ–ของ–เจา้
H0001

֙ אוֹתִי
เรา
H0853

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

וַיֵּלְכ֗וּ
แล้ว–พวกเขา–ไป
H3212

֙ חֲרֵי אַֽ
ตาม–หลัง

ים אֱלֹהִ֣
พระอ่ืน
H0430

ים אֲחֵרִ֔
อ่ืน
H0312

וַיַּעַבְד֖וּם
แล้ว–รบัใช–้พวกมนั
H5647

וַיִּשְׁתַּחֲו֣וּ
แล้ว–กราบไหว้
H7812

לָהֶם֑
พวกมนั

י וְאֹתִ֣
และ–เรา
H0853

בוּ עָזָ֔
พวกเขา–ทอดท้ิง

וְאֶת־
และ–ซึ่ง
H0853

י תּוֹרָתִ֖
ธรรมบญัญัติ–ของ–เรา
H8451

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

רוּ׃ שָׁמָֽ
รกัษา
H8104

แล้วเจา้จงกล่าวแก่พวกเขาวา่ �เพราะบรรพบุรุษของพวกเจา้ได้ทอดท้ิงเรา พระเยโฮวาหต์รสั และได้เดินตามพระอ่ืน ๆ 
และได้ปรนนิบติัพระเหล่านัน้ และได้นมสัการพระเหล่านัน้ และได้ทอดท้ิงเรา และมไิด้รกัษาราชบญัญัติของเราไว้

ם12 וְאַתֶּ֛
และ–เจา้

ם הֲרֵעֹתֶ֥
ทำา–ชัว่

לַעֲשׂ֖וֹת
ยิง่–กวา่

מֵאֲבֽוֹתֵיכֶם֑
บรรพบุรุษ–ของ–เจา้
H0001

וְהִנְּכֶם֣
และ–ดเูถิด–เจา้
H2009

ים הֹלְכִ֗
ดำาเนิน–ตาม
H1980

אִי֚שׁ
แต่ละ–คน
H0376

֙ חֲרֵי אַֽ
ตาม–หลัง

שְׁרִר֣וּת
ความ–ดื้อรัน้
H8307

לִבּֽוֹ־
ใจ–ของ–ตน

ע הָרָ֔
ชัว่รา้ย

י לְבִלְתִּ֖
โดย–ไม่
H1115

עַ שְׁמֹ֥
ฟงั
H8085

י׃ אֵלָֽ
เรา
H0413

และพวกเจา้ได้ทำาแยก่วา่บรรพบุรุษของพวกเจา้ เพราะดเูถิด พวกเจา้ทกุคนเดินตามเค้าความคิดแหง่ใจอันชัว่รา้ยของตน 
เพื่อพวกเขาจะไมตั่ง้ใจฟงัเรา

י13 וְהֵטַלְתִּ֣
แล้ว–เรา–จะ–เหวีย่ง
H2904

ם אֶתְכֶ֗
เจา้
H0853

֙ מֵעַל
จาก–บน

הָאָרֶ֣ץ
แผน่ดิน
H0776

את הַזֹּ֔
นี้
H2063

עַל־
ไป–สู่

רֶץ הָאָ֕
แผน่ดิน
H0776

אֲשֶׁר֙
ท่ี

א ֹ֣ ל
ไม่
H3808

ם יְדַעְתֶּ֔
เจา้–รูจ้กั
H3045

ם אַתֶּ֖
เจา้

וַאֲבֽוֹתֵיכֶם֑
และ–บรรพบุรุษ–ของ–เจา้
H0001

וַעֲבַדְתֶּם־
แล้ว–เจา้–จะ–รบัใช้
H5647

ם שָׁ֞
ท่ีนัน่
H8033

אֶת־
ซึ่ง
H0853

ים אֱלֹהִ֤
พระอ่ืน
H0430

אֲחֵרִים֙
อ่ืน
H0312

יוֹמָם֣
ทัง้–วนั
H3119

יְלָה וָלַ֔
และ–กลางคืน
H3915

ר אֲשֶׁ֛
ท่ี

א־ ֹֽ ל
ไม่
H3808

ן אֶתֵּ֥
เรา–จะ–ให้
H5414

לָכֶ֖ם
แก่–เจา้

חֲנִינָֽה׃
ความเมตตา
H2594

ס
ס

เพราะฉะนัน้เราจะเหวีย่งพวกเจา้ออกเสยีจากแผน่ดินนี้เขา้ไปในแผน่ดินท่ีพวกเจา้ไมรู่จ้กั ทัง้พวกเจา้และบรรพบุรุษของพวกเจา้ 
และท่ีนัน่พวกเจา้จะปรนนิบติัพระอ่ืน ๆ ทัง้กลางวนัและกลางคืน ในท่ีซึ่งเราจะไมส่ำาแดงความโปรดปรานแก่พวกเจา้เลย�
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לָכֵן14֛
เพราะฉะนัน้

ה־ הִנֵּֽ
ดเูถิด
H2009

ים יָמִ֥
วนั
H3117

ים בָּאִ֖
กำาลัง–มา
H0935

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

א־ ֹֽ וְל
แล้ว–จะ–ไม่
H3808

יֵאָמֵ֥ר
ม–ีคน–กล่าว
H0559

עוֹד֙
อีก
H5750

חַי־
พระยาหเ์วห–์ทรง–พระชนม์

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

ר אֲשֶׁ֧
ผู–้ท่ี

הֶעֱלָה֛
ทรง–นำา–ขึ้น
H5927

אֶת־
ซึ่ง
H0853

בְּנֵי֥
บุตร–แหง่

יִשְׂרָאֵ֖ל
อิสราเอล
H3478

רֶץ מֵאֶ֥
จาก–แผน่ดิน
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
อียปิต์
H4714

เพราะฉะนัน้ ดเูถิด วนัเหล่านัน้จะมาถึง พระเยโฮวาหต์รสั ท่ีจะไมก่ล่าวอีกต่อไปวา่ �พระเยโฮวาหท์รงพระชนมอ์ยู ่
ผูไ้ด้ทรงนำาลกูหลานของอิสราเอลขึ้นมาจากแผน่ดินอียปิต์�

י15 כִּ֣
แต่

אִם־
แต่วา่

חַי־
พระยาหเ์วห–์ทรง–พระชนม์

יְהוָ֗ה
พระยาหเ์วห์
H3068

ר אֲשֶׁ֨
ผู–้ท่ี

ה הֶעֱלָ֜
ทรง–นำา–ขึ้น
H5927

אֶת־
ซึ่ง
H0853

בְּנֵי֤
บุตร–แหง่

֙ יִשְׂרָאֵל
อิสราเอล
H3478

מֵאֶרֶ֣ץ
จาก–แผน่ดิน
H0776

צָפ֔וֹן
ทิศเหนือ
H6828

֙ וּמִכֹּל
และ–จาก–ทกุ
H3605

אֲרָצ֔וֹת הָֽ
ดินแดน
H0776

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

הִדִּיחָ֖ם
พระองค์–ขบั–ไล่–พวกเขา
H5080

מָּה שָׁ֑
ไป–ท่ีนัน่
H8033

ׁבֹתִים֙ וַהֲשִֽ
แล้ว–เรา–จะ–นำา–กลับ–พวกเขา
H7725

עַל־
สู่

ם אַדְמָתָ֔
แผน่ดิน–ของ–พวกเขา
H0127

ר אֲשֶׁ֥
ท่ี

תִּי נָתַ֖
เรา–ได้–ให้
H5414

ם׃ לַאֲבוֹתָֽ
แก่–บรรพบุรุษ–ของ–พวกเขา
H0001

ס
ס

แต่ �พระเยโฮวาหท์รงพระชนมอ์ยู ่ผูไ้ด้ทรงนำาลกูหลานของอิสราเอลขึ้นมาจากแผน่ดินแหง่ทิศเหนือ 
และจากบรรดาแผน่ดินทัง้สิน้ซึ่งพระองค์ได้ทรงขบัไล่พวกเขาใหไ้ปอยูน่ัน้� เพราะเราจะนำาพวกเขากลับมาสูแ่ผน่ดินของพวกเขาอีก 
ท่ีเราได้ยกใหบ้รรพบุรุษของพวกเขาแล้วนัน้

י16 הִנְנִ֨
ดเูถิด–เรา
H2009

חַ שֹׁלֵ֜
จะ–สง่
H7971

]לדוגים[
·
H1728

ים( )לְדַיָּגִ֥
ชาวประมง
H1771

ים רַבִּ֛
มากมาย

נְאֻם־
พระดำารสั–ของ
H5002

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

וְדִיג֑וּם
แล้ว–จบัปลา–พวกเขา
H1770

חֲרֵי־ וְאַֽ
และ–หลัง–จาก

ן כֵ֗
นัน้

אֶשְׁלַח֙
เรา–จะ–สง่
H7971

ים לְרַבִּ֣
ให–้มากมาย

ים צַיָּדִ֔
นายพราน
H6719

וְצָד֞וּם
แล้ว–ล่า–พวกเขา

מֵעַל֤
จาก–บน

כָּל־
ทกุ
H3605

הַר֙
ภเูขา
H2022

וּמֵעַל֣
และ–จาก–บน

כָּל־
ทกุ
H3605

ה גִּבְעָ֔
เนินเขา
H1389

י וּמִנְּקִיקֵ֖
และ–จาก–ซอก–หนิ
H5357

ים׃ הַסְּלָעִֽ
ศิลา
H5553

ดเูถิด เราจะสง่ไปหาชาวประมงเป็นอันมาก พระเยโฮวาหต์รสั และพวกเขาจะจบัเขาทัง้หลายเหมอืนปลา 
และภายหลังเราจะสง่ไปหาพรานเป็นอันมาก และพวกพรานจะล่าเขาทัง้หลายจากภเูขาทกุแหง่ และจากเนินเขาทกุลกู 
และออกมาจากซอกหนิทัง้หลาย

י17 כִּ֤
เพราะ

֙ עֵינַי
ดวงตา–ของ–เรา

עַל־
อยู–่บน

כָּל־
ทกุ
H3605

ם דַּרְכֵיהֶ֔
ทาง–ของ–พวกเขา
H1870

א ֹ֥ ל
ไม่
H3808

נִסְתְּר֖וּ
ซอ่น–ได้
H5641

מִלְּפָנָי֑
จาก–หน้า–เรา
H6440

א־ ֹֽ וְל
และ–ไม่
H3808

ן נִצְפַּ֥
ปิดบงั–ได้
H6845

עֲוֹנָם֖
ความผดิ–ของ–พวกเขา
H5771

מִנֶּ֥גֶד
จาก–ต่อหน้า
H5048

עֵינָֽי׃
ดวงตา–ของ–เรา

เพราะวา่ตาของเรามองดบูรรดาทางทัง้สิน้ของพวกเขา พวกเขามไิด้ถกูปิดบงัไวจ้ากหน้าของเรา 
และความชัว่ชา้ของพวกเขามไิด้ถกูซอ่นไวจ้ากตาของเรา
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י18 וְשִׁלַּמְתִּ֣
แล้ว–เรา–จะ–ตอบแทน

אשׁוֹנָ֗ה רִֽ
ก่อน
H7223

מִשְׁנֵה֤
สอง–เท่า
H4932

עֲוֹנָם֙
ความผดิ–ของ–พวกเขา
H5771

ם וְחַטָּאתָ֔
และ–บาป–ของ–พวกเขา

עַ֖ל
เพราะ

חַלְּלָם֣
พวกเขา–ทำา–ให–้เป็นมลทิน

אֶת־
ซึ่ง
H0853

י אַרְצִ֑
แผน่ดิน–ของ–เรา
H0776

בְּנִבְלַת֤
ด้วย–ซากศพ
H5038

שִׁקּֽוּצֵיהֶם֙
รูปเคารพ–น่าเกลียดน่าชงั–ของ–พวกเขา
H8251

ם וְתוֹעֲב֣וֹתֵיהֶ֔
และ–สิง่–น่าสะอิดสะเอียน–ของ–พวกเขา
H8441

מָלְא֖וּ
เต็ม
H4390

אֶת־
ซึ่ง
H0853

י׃ נַחֲלָתִֽ
มรดก–ของ–เรา
H5159

ס
ס

และตอนแรกเราจะตอบสนองความชัว่ชา้ของพวกเขาและบาปของพวกเขาเป็นสองเท่า เพราะพวกเขาได้กระทำาใหแ้ผน่ดินของเราเป็นมลทิน 
พวกเขาได้กระทำาใหม้รดกของเราเต็มไปด้วยซากทัง้หลายของบรรดาสิง่ท่ีน่าเกลียดน่าชงัของพวกเขา 
และบรรดาสิง่ท่ีน่าสะอิดสะเอียนของพวกเขา�

יְהוָ֞ה19
พระยาหเ์วห์
H3068

עֻזִּ֧י
กำาลัง–ของ–ขา้
H5797

וּמָעֻזִּ֛י
และ–ท่ีล้ีภัย–ของ–ขา้
H4581

י וּמְנוּסִ֖
และ–ท่ีหนี–ของ–ขา้
H4498

בְּי֣וֹם
ใน–วนั
H3117

צָרָ֑ה
ทกุข์

יךָ אֵלֶ֗
หา–พระองค์
H0413

גּוֹיִ֤ם
ชนชาติ

֙ אוּ יָבֹ֨
จะ–มา
H0935

אַפְסֵי־ מֵֽ
จาก–สดุปลาย

רֶץ אָ֔
แผน่ดิน
H0776

וְיאֹמְר֗וּ
แล้ว–กล่าว–วา่
H0559

אַךְ־
แน่นอน
H0389

שֶׁקֶ֙ר֙
ความเท็จ
H8267

נָחֲל֣וּ
บรรพบุรุษ–ของ–เรา–ได้รบั–มรดก
H5157

ינוּ אֲבוֹתֵ֔
บรรพบุรุษ–ของ–เรา
H0001

בֶל הֶ֖
ความไรส้าระ
H1892

ין־ וְאֵֽ
และ–ไม–่มี
H0369

ם בָּ֥
ใน–พวกมนั

יל׃ מוֹעִֽ
ประโยชน์
H3276

โอ ขา้แต่พระเยโฮวาห ์กำาลังของขา้พระองค์ ปอ้มปราการของขา้พระองค์ และท่ีล้ีภัยของขา้พระองค์ในวนัแหง่ความทกุขย์าก 
พวกคนต่างชาติจะมาเฝ้าพระองค์จากบรรดาท่ีสดุปลายแหง่แผน่ดินโลก และจะทลูวา่ 
�แน่นอนบรรพบุรุษของขา้พระองค์ทัง้หลายได้รบัคำามุสาทัง้หลาย สิง่ไรค่้า และบรรดาสิง่ซึ่งไมม่ปีระโยชน์อะไรในตัวมนัเลยเป็นมรดก

הֲיַעֲשֶׂה־20
จะ–ทำา–ให–้ตัวเอง

לּ֥וֹ
แก่–ตน

ם אָדָ֖
มนุษย์
H0120

ים אֱלֹהִ֑
พระเจา้–ได้–หรอื
H0430

מָּה וְהֵ֖
แต่–พวกมนั
H1992

א ֹ֥ ל
ไม–่ใช่
H3808

ים׃ אֱלֹהִֽ
พระเจา้
H0430

มนุษยจ์ะสรา้งพระต่าง ๆ ไวส้ำาหรบัตนเองได้หรอื และสิง่เหล่านัน้ไมใ่ชพ่ระ�

21֙ לָכֵן
เพราะฉะนัน้

הִנְנִי֣
ดเูถิด–เรา
H2009

ם מֽוֹדִיעָ֔
จะ–สอน–พวกเขา–ให–้รู ้
H3045

עַם בַּפַּ֣
ใน–ครัง้
H6471

את הַזֹּ֔
นี้
H2063

אוֹדִיעֵ֥ם
เรา–จะ–สอน–พวกเขา–ให–้รู ้
H3045

אֶת־
ซึ่ง
H0853

י יָדִ֖
มอื–ของ–เรา
H3027

וְאֶת־
และ–ซึ่ง
H0853

י גְּבֽוּרָתִ֑
ฤทธานุภาพ–ของ–เรา
H1369

וְיָדְע֖וּ
แล้ว–พวกเขา–จะ–รู ้
H3045

י־ כִּֽ
วา่

י שְׁמִ֥
นาม–ของ–เรา
H8034

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

ס
ס

�เพราะฉะนัน้ ดเูถิด คราวนี้แหละเราจะกระทำาใหพ้วกเขารูจ้กั เราจะกระทำาใหพ้วกเขารูจ้กัมอืของเราและฤทธานุภาพของเรา 
และพวกเขาจะรูว้า่นามของเราเป็นพระเยโฮวาห�์
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